
Lista podstawowych 

niemieckim



Nie znasz języka niemieckiego lub znasz tylko kilka zwrotów? Skorzystaj z listy niemieckich 
słówek, dostosowanej do potrzeb pracowników magazynowych i produkcji. Znajdziesz 
tu podstawowe terminy i zwroty, które ułatwią codzienną pracę i komunikację. Tabela 
z tłumaczeniami pomoże szybko nauczyć się nowych słów, co uczyni pracę łatwiejszą 
i bardziej efektywną. Korzystaj z niej regularnie, aby poczuć się pewniej!

Podstawowe zwroty

Polski Niemiecki

Dzień dobry Guten Morgen

Dzień dobry Guten Tag

Dobry wieczór Guten Abend

Dobranoc Gute Nacht

Cześć Hallo

Cześć (na pożegnanie) Tschüss

Proszę Bitte

Dziękuję Danke

Tak Ja

Nie Nein

Przepraszam Entschuldigung

Pomoc Hilfe

Rozumiem Ich verstehe

Nie rozumiem Ich verstehe nicht

Czy mówi Pan/Pani po angielsku? Sprechen Sie Englisch?

Jak się Pan/Pani ma? Wie geht es Ihnen?

Dobrze Gut

Źle Schlecht

Gdzie jest ...? Wo ist ...?

Ile to kosztuje? Wie viel kostet das?

Banan Die Banane

Chleb Das Brot

Cukier Der Zucker

Dworzec Der Bahnhof



Polski Niemiecki

Herbata Der Tee

Hotel Das Hotel

Jabłko Der Apfel

Kawa Der Kaffee

Mięso Das Fleisch

Mleko Die Milch

Owoce Das Obst

Pieprz Der Pfeffer

Policja Die Polizei

Restauracja Das Restaurant

Ryba Der Fisch

Sklep Der Laden

Sól Das Salz

Szpital Das Krankenhaus

Warzywa Das Gemüse

Woda Das Wasser

Zwroty lokalizacyjne i dotyczące transportu

Polski Niemiecki

Autobus Der Bus

Lewo Links

Na dole Unten

Na górze Oben

Pieszo Zu Fuß

Pociąg Der Zug

Prawo Rechts

Prosto Geradeaus

Rower Das Fahrrad

Samochód Das Auto



Zwroty przydatne w różnych sytuacjach

Polski Niemiecki

Dzień dobry, jestem [JAN KOWALSKI] z 
PowerJobs, za [godzinę / 30 minut] będę na 
miejscu.

Guten Tag, mein Name ist [JAN KOWALSKI] 
von der Firma PowerJobs, ich werde in [1 
Stunde / 30 Minuten] anreisen.

Nie zrozumiałem cię/panią-pana-państwa. 
Czy mógłbyś/mógłby Pan powtórzyć 
pytanie?

Ich habe dich/Sie gerade akustisch nicht 
verstanden. Könntest du/könnten Sie die 
Frage bitte wiederholen?

Poczekaj, chciałem cię jeszcze o coś 
zapytać.

Warte, ich wollte dich noch etwas fragen.

Czy mogę cię/pana/panią o coś zapytać? Kann ich dich/Sie etwas fragen?

Jak ci/jak pani/panu się tutaj podoba? Wie gefällt es dir/Ihnen hier?

Jak ci się to podoba? Wie gefällt dir das?

Nie musiałeś/musieliście państwo / pan/
pani tego robić, dziękuję!

Das hättest du/hätten Sie nicht machen 
müssen, danke!

Ile za to zapłaciłeś/-aś? Was hast du dafür bezahlt?

Gdzie to kupiłeś/-aś? Wo hast du das gekauft?

Gdzie mogę to kupić? Wo kann ich das kaufen?

Gdzie mogę to załatwić? Wo kann ich das erledigen?

W poniedziałek muszę się dostać do 
[Kolonii]. Czy wiesz/wie pan-pani-państwo 
jak dojadę tam najtaniej?

Ich muss am Montag nach [Köln]. Weißt du/
wissen Sie wie ich am günstigsten dahin 
komme?

Wybacz/niech pan-pani-państwo wybaczą 
moje spóźnienie. Autobus niestety nie 
przyjechał i musiałem jechać pociągiem.

Entschuldige/entschuldigen Sie bitte 
meine Verspätung. Der Bus ist leider 
nicht gekommen und ich musste den Zug 
nehmen.

Autobus miał spóźnienie. Der Bus hatte Verspätung.

Pociąg miał 30-minutowe spóźnienie. Der Zug hatte 30 Minuten Verspätung.

Zepsuł mi się samochód. Ich hatte eine Autopanne.

Zepsuł mi się samochód i dlatego przyjadę 
trochę później.

Ich habe gerade eine Autopanne und 
komme deswegen etwas später.

Bardzo źle się dzisiaj czuję i z tego powodu 
zostanę w domu.

Ich fühle mich heute sehr schlecht und 
bleibe deswegen zu Hause.

Jestem chory/-a i dlatego zostanę w tym 
tygodniu w domu. Zaświadczenie od lekarza 
(L4) przyniosę w przyszłym tygodniu.

Ich bin krank und bleibe deswegen diese 
Woche zu Hause. Ein ärztliches Attest 
(Krankschreibung) bringe ich nächste Woche 
mit.



Polski Niemiecki

Kończę pracę w firmie i chciałbym się z 
wami pożegnać.

Ich höre in der Firma auf und möchte mich 
von euch verabschieden.

Czy mógłbym ewentualnie przejść do 
innego działu? Nie rozumiem się z jednym z 
kolegów.

Könnte ich eventuell in eine andere 
Abteilung kommen? Ich komme mit einem 
der Kollegen nicht klar.

Czy mógłbym zmienić moją zmianę na inną? Könnte ich in eine andere Schicht 
wechseln?

Czy moglibyśmy może zamienić się 
zmianami?

Könnten wir vielleicht die Schichten 
wechseln?

Przepraszam, nie da rady. Entschuldigung, das geht nicht.

Przepraszam, to niemożliwe. Entschuldigung, das ist nicht möglich.

To jest dobre. Das ist gut.

To mi się podoba. Ich mag das.

Wszystko jasne. Alles klar.

Ach tak… Ah so...

Potrzebuję taxi. Ich brauche ein Taxi.

Jestem głodny. Ich habe Hunger.

Chce mi się pić. Ich habe Durst.

Miłego dnia! Schönen Tag!

Miło mi Pana/Panią poznać. Es ist schön Sie kennenzulernen.

Gdzie mogę znaleźć klucz? Wo kann ich den Schlüßel finden?

Jutro wyjeżdżamy, gdzie mamy zostawić 
klucz?

Wir werden morgen abreisen, wo sollen wir 
den Schlüßel lassen?

Nie mamy ciepłej wody. Wir haben kein heißes Wasser.

Dni tygodnia

Polski Niemiecki

Poniedziałek Montag

Wtorek Dienstag

Środa Mittwoch

Czwartek Donnerstag



Polski Niemiecki

Piątek Freitag

Sobota Samstag

Niedziela Sonntag

Miesiące

Polski Niemiecki

Styczeń Januar

Luty Februar

Marzec März

Kwiecień April

Maj Mai

Czerwiec Juni

Lipiec Juli

Sierpień August

Wrzesień September

Październik Oktober

Listopad November

Grudzień Dezember

Liczebniki

Polski Niemiecki

0 null

1 eins

2 zwei

3 drei

4 vier

5 fünf



Polski Niemiecki

6 sechs

7 sieben

8 acht

9 neun

10 zehn

11 elf

12 zwölf

13 dreizehn

14 Vierzehn

15 Fünfzehn

16 Sechzehn

17 Siebzehn

18 Achtzehn

19 Neunzehn

20 Zwanzig

30 Dreißig

40 Vierzig

50 Fünfzig

60 Sechzig

70 Siebzig

80 Achtzig

90 Neunzig

100 Hundert

200 Zweihundert

1000 Tausend



Wyrażenia przydatne w magazynie

Polski Niemiecki

Bezpieczeństwo Die Sicherheit

Czas pracy Die Arbeitszeit

Dostawa Die Lieferung

Dowód dostawy Der Lieferschein

Dział wysyłki Die Versandabteilung

Etykieta Das Etikett

Grafik pracy Der Arbeitsplan

Instrukcja Die Anweisung

Inwentaryzacja Die Inventur

Karton Der Karton

Kod kreskowy Der Barcode

Kompletacja Die Kommissionierung

Koszty transportu Die Transportkosten

Lokalizacja magazynowa Der Lagerort

Magazyn Das Lager

Magazyn (budynek) Das Lagerhaus

Magazynier Der Lagerarbeiter

Narzędzie Das Werkzeug

Odzież ochronna Die Schutzkleidung

Opakowanie Die Verpackung

Pakowanie Das Verpacken

Paleciak Der Hubwagen

Paleta Die Palette

Półka magazynowa Das Lagerregal

Pracownik Der Mitarbeiter

Produkt Das Produkt

Przerwa Die Pause

Przyjęcie towaru Der Wareneingang



Polski Niemiecki

Regał Das Regal

Rękawice Die Handschuhe

Rozładunek Die Entladung

Skaner Der Scanner

Spedytor Der Spediteur

Stan magazynowy Der Lagerbestand

Stanowisko pakowania Die Verpackungsstation

Strefa magazynowa Der Lagerbereich

System zarządzania magazynem Das Lagerverwaltungssystem

Taśma transportowa Das Fließband

Towar Die Ware

Towar niebezpieczny Das Gefahrgut

Wózek widłowy Der Gabelstapler

Wysyłka Der Versand

Załadunek Die Beladung

Zamówienie Die Bestellung

Zapas Der Bestand

Zarządzać zapasami Der Bestand verwalten

Zmiana (praca zmianowa) Die Schicht

Zwrot towaru Die Rücksendung

Wyrażenia przydatne na produkcji

Polski Niemiecki

Automatyzacja Die Automatisierung

Awaria Die Störung

Bezpieczeństwo Die Sicherheit

Buty robocze Die Arbeitsschuhe

Cel produkcyjny Das Produktionsziel

Czas pracy Die Arbeitszeit



Polski Niemiecki

Część składowa Das Bauteil

Dostawa Die Lieferung

Etykieta Das Etikett

Gospodarka materiałowa Die Materialwirtschaft

Grafik zmian Der Schichtplan

Hala produkcyjna Die Produktionshalle

Instrukcja Die Anweisung

Kask Der Helm

Kierownik zakładu Der Betriebsleiter

Kolega Der Kollege

Konserwacja Die Wartung

Kontrola jakości Die Qualitätskontrolle

Kontroler jakości Der Qualitätsprüfer

Koszty produkcji Die Produktionskosten

Linia produkcyjna Die Produktionslinie

Magazyn Das Lager

Magazyn surowców Das Materiallager

Magazynier Der Lagerarbeiter

Maszyna Die Maschine

Mistrz (brygadzista) Der Meister

Montaż Die Montage

Naprawa Die Reparatur

Narzędzie Das Werkzeug

Ochrona przed hałasem Der Lärmschutz

Ochrona słuchu Der Gehörschutz

Odpad (defekt) Der Ausschuss

Odpady Der Abfall

Odzież ochronna Die Schutzkleidung

Opakowanie Die Verpackung

Pakowanie Das Verpacken



Polski Niemiecki

Plan produkcji Der Produktionsplan

Praca montażowa Die Montagearbeit

Praca zmianowa Die Schichtarbeit

Pracownik produkcji Der Produktionsarbeiter

Proces pracy Der Arbeitsablauf

Produkcja Die Produktion

Produkt Das Produkt

Produkt gotowy Das Fertigprodukt

Produkt pośredni Das Zwischenprodukt

Produktywność Die Produktivität

Przerwa Die Pause

Przestój Der Stillstand

Recykling Das Recycling

Rękawice Die Handschuhe

Robot Der Roboter

Skaner Der Scanner

Surowiec Der Rohstoff

Taśma produkcyjna Das Fließband

Taśma przenośnikowa Das Förderband

Wydajność Die Effizienz

Wyposażenie Die Ausrüstung

Wysyłka Der Versand

Wytwarzanie Die Fertigung

Zdolność produkcyjna Die Produktionskapazität


